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	Традиционно библиотека - это место, где можно найти много книг, которые читатель может прочитать или взять (с собой).
	Traditionally a library is a place that shelves many books a reader can read or borrow. 

	Однако технический прогресс и его огромное влияние на то, как мы узнаем что-то новое и делимся информацией, в последние дни переопределили концепцию библиотеки.
	However, technological advancement and its tremendous effects on the way we learn new things and share information have redefined the concept of a library in recent days.

	Таким образом, цифровой контент и технологические средства широко используются в публичных библиотеках по всему миру, и я совершенно не согласен с утверждением, что эти удобства являются пустой тратой ресурсов или места в библиотеке.
	Thus digital contents and technological facilities are widely used in public libraries all around the world and I quite disagree with the notion that these amenities are a waste of resource or space for a library.

	
	

	Противники высокотехнологичных библиотек часто утверждают, что они отвлекают читателей и стоят больших денег.
	Opposers of high-tech libraries often argue that they distract readers and costs a lot of money.

	Я, однако, считаю, что библиотеки с современным оборудованием гораздо полезнее для читателей и позволяют библиотекарю более организованно управлять своей коллекцией.
	I, however, believe that libraries with modern facilities are far more useful to readers and allow the librarian to manage its collection in a more organised fashion.

	Мультимедийные ресурсы предлагают читателям динамичное сочетание изображений, звуков, видео и виртуальных туров.
	Multimedia resources offer readers a dynamic combination of images, sounds, videos and virtual tours.

	Таким образом, прослушивание знаменитой исторической речи или виртуальное путешествие по Колизею гораздо более интерактивно и увлекательно, чем просто чтение о них.
	Thus listening to a famous historical speech or taking a virtual tour at the Colosseum is far more interactive and exciting than just reading about them. 

	Более того, мультимедийные средства и DVD-диски в библиотеке на первый взгляд могут показаться дорогими, но они дольше сохраняют ценные ресурсы и содержат важную информацию для будущих исследований и справок.
	Moreover, multimedia facilities and DVDs in a library may initially seem expensive, but they preserve valuable resources for a longer time and contain important information for future research and reference.

	Чтобы привести пример, на одном DVD можно хранить весь том Британской энциклопедии, который в противном случае занимал бы большую полку библиотеки.
	To cite an example, a single DVD can store the entire volume of Encyclopedia Britannica which would otherwise occupy a large shelf of a library.

	
	

	Интересно, что публичная библиотека может реально сэкономить деньги и пространство и привлечь больше читателей с использованием технологий и интерактивного контента.
	Interestingly, a public library can actually save money and space and attract more readers with the use of technology and interactive contents.

	Когда у них есть компьютеры и программное обеспечение для управления библиотеками, им едва нужно много сотрудников.
	When they have computers and library management software, they barely need many staff members. 

	Кроме того, требуются большие усилия для защиты книг от влаги, огня и человеческих повреждений, но цифровое содержимое может быть легко скопировано и сохранено на столько лет, сколько мы захотим.
	Besides, it takes great effort to protect books from moisture, fire and human damages but digital contents can easily be copied and preserved for as many years as we want.

	Что касается привлечения молодых поколений, то библиотека высоких технологий более успешна.
	As for attracting young generations, a high-tech library is more successful.

	В заключение следует отметить, что преобразование публичных библиотек сделало их более полезными для читателей и исследователей, поскольку теперь они работают как центры интерактивного обучения и обмена знаниями.
	To conclude, the transformation of public libraries have made them more beneficial to readers and researchers as they now work as centres for interactive learning and knowledge sharing. 

	Ожидается, что традиционные библиотеки будут включать цифровые и современные средства для расширения человеческих знаний и опыта.
	It is expected that traditional libraries would include digital and modern facilities to enhance human knowledge and experience.

	
	


 
  
